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C H A P I T R E  3 4 1

Loi d é c l a r a n t  i n c e s s i b l e s  e t  i n ­

s a i s i s s a b l e s  C ER TAIN ES R EN T ES  

VIAGÈRES

Titre 1 . La présente loi peut être citée sous le 
abrégé, titre de Loi de V insaisissabilité des rentes 

viagères. S. R. 1925, c. 268, a. 1.

Incessi- 2 . La propriété et l’intérêt d’un crédi- 
bîiité. rentier dans un contrat de rente viagère 

fait en vertu du chapitre 7 des Statuts ré­
visés du Canada, 1927, et des modifications 
qui y ont été ou peuvent y être apportées, 
sont incessibles. S. R. 1925, c. 268, a. 2.

Insaisis- 3 . Cette propriété et cet intérêt sont 
sabiiité. aussi insaisissables à toutes fins quelcon­

ques, si ce n’est pour satisfaire les droits 
des créanciers mentionnés dans l’article 11 
du dit chapitre 7 des Statuts révisés du 
Canada, 1927. S. R. 1925, c. 268, a. 3.

C H A P T E R  3 4 1

A n  A c t  t o  D é c l a r é  C e r t a i n  A n ­

n u i t i e s  U n a s s i g n a b l e  a n d  

U n s e i z a b l e

1. This act may be cited as the Annuity Short 
Unseizability Act. R. S. 1925, c. 268, s. 1.title-

2 . The property and interest of an an- Annuities 
nuitant in a contract for an annuity made 
under the authority of Chapter 7 of the 
Revised Statutes of Canada, 1927, and of
the amendments made or to be made to 
such act, shall not be assignable. R. S.
1925, c. 268, s. 2.

3 . Such property and interest shall not Not seiz- 
be liable to seizure for any purpose, exceptable-
in satisfaction of the rights of the creditors 
mentioned in section 11 of the said Chapter 
7 of the Revised Statutes of Canada, 1927.
R. S. 1925, c. 268, s. 3.




